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CIHHEIU®IKA TIEPCOHAKHUX OBPA3IB B IHAIAHCBKHUX TA
A®POAMEPUKAHCBKHUX KA3KAX: JIHTBOKOTHITUBHUI ACHEKT

Bonakoea C.B., kano. neo. nayk (Xepcon)

VY cyuacHiii JIHTBICTULI MOHATTA “(DONBKIIOP” PO3YMIETHCS K YaCTHHA HAPOTHOI KYJIBTYPH i
TIYMauuThCsl SIK KOJEKTHBHA, 3aCHOBAaHA Ha TPAAMLIAX, TBOPYICTb I'PYyN YM IHAMBIIIB, 3yMOBJIEHA
HAJISIMH 1 CIOJIBaHHSMHU CHUIBHOTHM Ha aJeKBaTHE BHUpPaXXEHHS I KyJIbTypHOI Ta COILIaIbHOI
caMOOYTHOCTI, a (DOJIBKJIOPHI 3pa3KH Ta MIHHOCTI IMePEIA0ThCS SIK YCHO, TaK 1 mucbMOBO [9, ¢.538].

Y KOXXKHOTO HAapOAy € HU3KA IIHHOCTEH, 0 IPpUTaMaHHI TUTBKH HOMy. A AyX Hapomy Ta Horo
XapakTep HarOUIBII MMOBHO 1 ICKPABO BUCBITJICHO B HOTO (DOJIBKIOPHHUX 00pasax.

AKXKTyanpbHICTb HalIOro JOCI/DKEHHS BH3HAYAE€ThCA CIPSIMOBAHICTIO CYYacHUX
MOBO3HABYMX CTYAii Ha JIIHTBOKOTHITUBHE BWUBYECHHS MOBHHX (DaKTiB Ta SBHII, NPEICTABICHUX B
aMEpPUKAaHCHKUX (PONBKIOPHUX TEKCTaxX 1 3yMOBJIEHAa HEOOXIJAHICTIO BHBYCHHS OCOOJIMBOCTEH
00’€eKTHBAaLlli 3HAHb MPO CBIT Y (onbkiiopHuX 00pa3zax IliBHIUHOT AMEpUKH.

MeTa poboTu momisrae y JIHIBOKOTHITUBHOMY aHaji3l MEPCOHAXHUX 00pa3iB 1HIIAHCHKHX 1
apoaMepUKaHCHKUX Ka30K.

O0’ekTOM JAOCHKEHHS € 00pa3HU IPOCTIP 1HAIAHCHKUX Ta apOaMEPUKAHCHKUX Ka30K.

[IpenmMeToM BHBYEHHS — JIHTBOKOTHITMBHI OCOOJMBOCTI TEPCOHAXKHUX 00Opa3iB
1HA1aHCBKUX 1 ahpOaMEPUKAHCHKHX Ka30K.

MartepiajloM JOCHIIKEHHS CIYryBaJu TEKCTH 1HIIAaHCHKUX 1 apoaMEepUKaHChKUX Ka30K
[TiBHIYHOT AMEPHUKHU.

TekcT Ka3Kku € MPeaIMETOM JIOCIIKEHHs PI3HUX HayKOBHX HampsaMiB. Bin nepeOyBae y ¢okyci
JIHTBICTUYHUX CTYAIH, ae BuUBYaeThes cTpykTypHuil (FO.M. Jlorman, O.K. I'peiimac, K. Bpemen,
X. Scon), mninrBonparmaruynuii (H.B. Macrtunko), mninrsocrunictuunuit (T.B. JloOponuiibka,
O.1. Hedronosa), minrsokoruituBanii (H.®. €pemeepa, F0.B. Mamonosa, K.I1. €cunoBuu) acnextu
Ka3Ku, a Takox JiTepatypo3HaBcTBa (H.M. BenepuukoBa, O.M. Becenoscbkuii, P.M. BonkoB) Ta
¢donpknopuctuku (B.4. [Iponm, €. M. MeneTuHcbkuit).

VY pycii AOMIHYIOYOTO KOTHITUBHOTO HAMPSMY JIIHTBICTHKH 3A1HMCHEHO JOCIIKEHHSI HAPOIHOL
Ka3KH B aCTIEKTI CEMaHTHKH ii 00pa3HOi CHCTEMH, a caMe, BHSBICHO KOHIETITYAIbHY CTPYKTYPY 3MICTY
o0Opa3y “UYapiBHoro” y ¢panmy3ekiii HapomHiii kasui (K.II. €cumoBud), 3ampornoHOBaHO MNUISIXU

aHaJi3y KOMIIO3HMIIHHO-CMUCIOBOI CTpyKkTypu uyapiBHOi ka3ku (C.b. AnoHbeBa), BH3Ha4Y€HO



reHepanizoBaHi o0pa3u TMEPCOHAXKIB Ka3KU SK 0a30Bi KOHIENTYyajdbHI KBAaHTH 3MICTY aHTJIHCHKOI
HapoHoi ka3ku (H.®. €Epemeena).

VY nocnijkeHH1 apxaidHuX (GopM (oJIBKIOPY BUCYHYTO MOJIOKEHHS PO KYJIBTYPHOIO I'epos sK
LIEHTPAJILHOTO MEepCcOHaXy adpukaHcbkoi HapoaHoi kazku (I'.Terneyc), mpoanaiizoBaHo Npobiiemy
KYJBTYPHOTO Teposi Y HOT0 PO3BUTKY BiJ Mi()OJIOTIYHOTO MEPCOHAXKY IO €MIYHOTO I'epost, repost Ka30K
npo TBapuH (€.M.MelneTuHChKHIA), MOCTIKEHO THUIIONOTII0 Ta TMOETHKY 1CTOPUKO-EMIYHOTrO
doapkI0py miBHIYHO-aMepuKaHChbkuX inmianiiiB (O.B. Bamenko).

Sk Biamivae B.M. XXupmMyHChKHI CyTTEBE MicCIle y TIpolieci BUBYCHHS (DOJIBKIOPY MOBHUHHO
BIJIBOJIUTHCS TOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOMY JocikeHHio [6, ¢.351]. BuByarouu repoiunuii emnoc
HapoaiB Cxomy Ta 3axomy, BiH BigMmidae, MmO 30DKHICTP O3HAaK 3HAYHOKI MIpOIO MOSICHIOETHCS
TUTIONIOTIYHUMH aHanorisMu. Sk ctBepmkye B.M.KupmyHcbkuii, cdepa 1CTOPUKO-THIIOIOTTUHUX
aHaJIorii He OOMEeXYeThCS  MOTHMBAMHU 1 crokeTaMu. BoHa OXOIUIIOE BCi CTOPOHH  171€O0JIOTIi,
00pa3HOCTI, KaHPOBOT KOMIIO3HUIIIT 1 XyIOXKHBOTO CTHJISL TBOPIB JiTeparypu 1 ¢oabkiiopy [6, c.108].
B.M. KupMyHCBKHI TIAKPECIIOE, MO0 €M0C MPEICTABIsE€ ICTOPHYHE MHUHYJE HAapOoAy B MacmTabax
repoiunoi ineamizamii. 3a JI.C. JluxadoBuM, BiH BTIIIO€ B MOETUYHIM (opMi pO3yMiHHS U OI[IHKY
HapOoJIOM CBOro MUHYJ0ro. ToMy ernoc He MIrpye i MopiBHSHO HE YacTO 3al03MYYe CIOKETH i 00pa3u y
iHIIUX HapomiB [6, ¢.435].

CrocoBHo HapogHoi kazku B.M. JXupmyHchkuii BKkazye Ha Te, IO il CIHPOMOMKHICThH
NEepexXoAUTH BiJ HAapody 1O Hapoay 1 NEepeBTUIIOBAaTHCA B HalllOHaNbHI (opmu, 30epirarouu
MDKHapOAHY CTPYKTYpPHY OCHOBY, OOYMOBIIEHA, 3 OJTHOTO OOKY, 3alliKaBJIEHICTIO ii 3MICTy, YapiBHOTO
ab0 aHEeKJOTUYHOrOo, BIJACYTHICTIO B HIll cCleliaJbHUX HAI[lOHAJIbHO-ICTOPUYHUX 1 TeorpadiyHux
BIJIHOIIIEHb; 3 1HIIOr0 OOKY, i Mpo3aiuHoo (HOpPMOI0, IO TOJIETIITYE MePeKas 3 OJHI€E] MOBU Ha 1HIIY 1
OJTHOYACHO TBOPYI IMiJCTAHOBKH, MOB’A3aHI 3 MICIIEBUM KOJOPUTOM, MPUCTOCYBAHHSAM JI0 IHIIOTO
HaIliOHAJTBHOTO CepeIoBuIIa [Tam camo].

VY 3icraBHOMY acrmekTi nociipkeHo adpukaHcbkuii ¢onbkiaop (B.I. bmik, A. Illarenes,
C.B. Kemte, A. XKrono ta i1.). Tak, Hanpuknan, B.biik y cBoiii 36ipiii TOTTEHTOTCHKOTO (OIBKIOPY
BUSIBHB MApaJieNli3M MK appHKaHCHKUMH Ta €BPONEHCHKMMH MOTHBaMH Ka3ok [7, c.8].

3 ornsAy Ha 3a3HayeHEe BHUIIE, aHali3 JIIHIBICTUYHHMX OCOOJIMBOCTEH NMEPCOHAKHUX 00pa3iB
Ka30K 1HJiaHLiB Ta adpoaMepUKaHI[B, IO € MPEIMETOM JAaHOTO JAOCHIPKEHHS, MU BBa)KAEMO
aKTyaJIbHUM IIPOBOJMUTHU Y 31CTABHOMY ACIIEKTI.

InaTepnperaniiiHO-TeKCTOBUHN aHalli3 Ka30K 1HA1aHIIB Ta adpoaMepHUKaHIIIB J103BOJIUB BUSBUTH
B HUX CHUIbHI Ta BIMIHHI PUCH, IO MOSCHIOETHCS KYJIbTYPHO-ICTOPHYHUMH (DakTOpamMu: iHAIaHI —
NpEeJCTaBHUKKA abopureHHUX HapofiB IliBHIYHOT AMepHKH, sSKi OyiaM BHUMYILIEHI BiJCTOIOBATH CBOI

HalllOHAJIBHI IHTEPECH 1 IPABO HA BUIBHE Ta CAMOCTIMHE KHUTTS y Mepioa MpUOYTTS Ha IX TEPUTOPIIO



NepecesiCHINB 3 €BPONEHCHKUX KpaiH; HaTOMICTh, adpUKaHLIB 3aBO3WM 10 I[liBHIYHOT AMepukH 3a
HEOOXiTHOCTI paOChKOI CHIIM 1 BOHM TaKOX MPIsUIM PO BUIBHE Ta CAMOCTIHHE JKUTTS HA TEPUTOPIT mi€i
KpaiHu. 3BIICH CXOXICTh TEMaTUKU Yy Ka3Kax IIMX HapoJiB. Bu3HadueHHs BIAMIHHUX PHUC YSBIAETHCA
JTUCKYCIHUM MUTaHHAM. Y Ka3Kax, [0 aHalli3YyIOThCA, IOMIHYIOTh MEPCOHaXH1 00pa3u TBapuH, 110 €
CHUTHHHUM, ajJie¢ BOHM MArOTh Pi3HI TUIOJOTIYHI O3HAKH, BUSBICHHS OCOOJIMBOCTEH SKUX MU CTaBUMO
3aBJIaHHIM HAIIOI CTATTI.

VY nistomy o0pasu TEKCTIB Ka30K CKJIaIal0Th CUCTEMY, sIKa BKIIFOYAE: CIIOBECHI 00pa3u, oOpasu-
CUMBOJIM 1 TIepcoHakHi 00pa3u. 3a JI.I. bexexoBoro, Mu po3ymiemo “00pa3” sk KOHKPETHY, YyTTEBO-
HAOYHY JIAHICTb, “TIOETHYHHI 00pa3” sSK BUPAXKECHHA iei, y3araJbHEHHS 3MICTy TEKCTY 1 “CIIOBECHHI
MOCTUYHUN 00pa3” sAK BTUICHHS 00pasy, ijei Ta 3micty B MoBjieHHeBid dopmi [1]. Sk dopma
MHCJICHHS Ta 3aci0 Mmi3HaHHSA 00pa3 CKIaJaeThCs 3aJ0BrO 0 MOSBH XYI0KHBOrO 00pasy [Tam camo].
OOpa3zHe MHUCJIECHHSI 3yMOBJICHE BJIACTUBOIO JIIOJMHI 3AAaTHICTIO CIIBBIAHOCUTH MPEAMETH Ta SIBHUINA
JIOBKOJIMIITHBOI TICHOCTI OJHE 3 OJHUM, YSABISTH OJHMH MPEIMET 3a JOMOMOroo iumoro [5, c.4]. V
(GOJBKIIOPHOMY TEKCTI MH TOBOPHMO IpO 00pa3u, siKi BIAOWUTTSA CBIOMOCTI Hapogy TpO CBIT, SIK
crpoOy BIIA3EPKAIUTH T€ pealibHe, 10 HOro 0TOYye, Ta MepelaTd MOBOIO TEKCTY Te OakaHe, Ha 110
BiH ouikye. OTxe, QonbkiopHuil 06pa3 — 1e BepOaizallis MEHTAIBHOCTI Ta CBITOPO3YMIHHS TOT'O YU
IHIIIOTO HApPOJTy.

JIIHTBOKOTHITUBHUIN aHaJIi3 IEPCOHAKHUX 00pa3iB Ka30K 1HAIaHIIIB Ta ahpoaMepUKaHIIIB, IO €
METOI0 Halloi poOoTH, nepeadavyae OCMUCICHHS PUYMH BUOOPY TUX YU IHIIMX TBAPUH Ta PO3KPUTTS
MeXaHi13MiB IXHBOT'O BTUIEHHS B 00pa3Hy cucremMy ka3ok. K. JleBi-CTpoc xapakrepusye 1ei mporec sk
(GoKycyBaHHSI pealbHUX XapaKTEPUCTUK TBApUH Kpi3b MpU3My MidosoriuyHoi cBigomocti [8, c.126].
Bkasytoun Ha 3B’S30K MIK YYTTEBUM CHpPUHHATTAM TBapuHu Ta ii sgxoctasmMu K. JleBi-Ctpoc
HaroJIollyBaB: ... BUJH, HAAUJIEH] SIKOIOCh 3HAMEHHOIO PUCOI0 — (POPMOIO, 3a0apBICHHAM YU 3aM1aXOM
— BIJIKpUBAIOTh CIIOTJIsIaueBl Te, 10 MOXKHA Oyno O Ha3BaTH “IPaBOM JOTPUMAHHS’, JO3BOJSIOTH
MOCTYJIFOBATH, 110 IIi BUMMI PUCH € 3HAKOM NPHXOBAHUX TaKHX CAMUX CHEIM(IYHMX BIACTUBOCTEH”
[Tam camo]. 3a pe3ymbTaTamMu KOHIENTYaIBLHOTO aHAI3y TEKCTIB Ka30K, 16 OCHOBHUMH MEPCOHAXKAMU
€ 00pa3u TBapuH, MU JIIAIUIM BUCHOBKY, IO CHEIU(IKOI TaKUX Ka30K € aKTyali3allis CXeMH, MOl
OyTTss un (peiiMy, MOB’S3aHUX 13 JIOJMHONO, JIOACHKMM JKUTTSIM. Came o0Opa3u TBapuH MalOTh
HaOLIbIly BHM3HAYEHICTh 1 MOCTIMHMIA XapakTep, BOHM ‘“TIPallOIOTh” HaJ 1/1€€H0 TOM’ SIKIICHHS
AHTUHOMIN JIIOJICBKOTO OyTTsI. Moneni IXHbOi MOBEMIHKA MOYKHA MPOEKTYBATH HA CXEMU JISIIBHOCTI
JFO/TMHH.

[HTeprperaniitHO-TEKCTOBUI HaJli3 CUCTEMHU 00pa3iB MOKa3aB, 110 TeHEPaTi30BaHUM 00Pa30M y
ka3zkax ingiaHmiB € Bopon (Raven), a y ka3kax adpoamepukanuiB — bparuk Kpomuk (Brer Rabit).

[TosicHeHHST TPUYMHKA TAaKOTO BHOOPY 3HAXOJWMO B €HIMKIIONECIUYHHUX JKepenax: “Bopon” — Ha3Ba



OJTHOTO 3 BEAy4YMX IUIEMEH iHJiaHIiB, Ooromonionoi icrotu [12 ,c.32], “Bparuk Kponuk” — nuka
TBapHHA, CCaBellb, UIKITHUK Y CUITLCHKOMY T'OCIIOIapPCTBI, TBApUHA, 3aBe3eHa 10 AMepuku i3 [liBHIUHO-
Baxignoi Adpuku [11, c¢.665]. Tobto, BHOiIp mEepCOHAKIB TBApHH Yy Ka3Kax IHIIaHIIB Ta
apoaMepUKaHIIIB HE € BUIAIKOBUM.

VY nocnimxkyBaHUX Ka3Kax OyXe BITUYTHUM € BIUMB Midoiorii. [le MosICHIOEThCS THM, IO
Ka3ka 3aiiMae JIpyry HO3uliio y yaHmoory mid — xaszka — Oaiika [4, ¢.231]. Ilepepomxkenns Midy B
Ka3Ky € IPUYHHOIO BiAIIAPYBaHHS CIOKETY W aKTy PO3IOBiJI BiJl pUTYyaily, IO MOB’S3aHE 3 TICBHUMHU
excTpamnreicTiuaumu ynHHAKamMu [10, ¢.334]. Midosorist Hamaranacs OCATHYTH i MOSCHUTH IIijIe HE
JIOTIYHO, a OZpa3y Xk, He MePEeBOITYH HOTO B IUIOMIMHY MOCIITOBHOTO Oonucy. JIto[uHa He BUOKPEMITIOE
cebe BiJ MPHUPOAM, HE TPOTHCTABIsAE cebe pociauHaMm 1 TBapuHam. Came 00pa3u TBapwH CTalld
HPUYHHOIO TAKOTO “criocody mucienns” [3, ¢.85].

Tak, B inigancekiii ka3 “How the Groundhog Lost His Tail” (“4Ix Bopoe zaruwuecs 6e3
x6ocma’’) OCHOBHUMH TIEPCOHAXKHUMHU 00pa3aMy BHUCTYNAIOTh TBAPUHH: 7 BOBKIB 1 3eMJISTHHI OOpOB
(Groundhog). Lli obpa3u-niepcoHaxi €, BOAHOYAC, 1 0OpazaMU-CUMBOJIAaMH Y (OJIBKIOPI iHIIaHIIIB. Y
0araTb0X MIBHIYHO-aMEPUKAHCHKUX 1HAIAHIIB Oyaa CBOro poay emOjemMaruyHa TBapuHA, MIO
no3Hayvaja pi3Hi KJIaHH, Ha AKi nmoAisiocs tieM’s. i mepcoHaxki-CHMBOJIM BiII3€PKATIOIOTH 3BUYAl,
o0psiAM THX IUIEMEH, Ha IMO3HAYEHHsI SKUX BOHHU ciyryBaiu. Bimomo, mo iHmgiaHmi Oynu Jyxke
XOPOIIMMH MHUCIIMBIISIMH 1 KOKHA BJIaJIa 0XOTa CYIPOBOKYBAJIacs pUTYaTbHUM TaHIEM. Tak, y Ka3Ili
“How the Groundhog Lost His Tail” BoBku HaBYarOThCsl OMHOMY 3 TaKUX PUTYaJbHUX TaHLIB — the
Green Corn Dance, mo cumBomizye Oaratuii Bpoxkail 1 7oOpoOyT moaeit. KwmiTnuBwuii 1 BinBaKHUMN
3eMJISTHHI OOpOB MPOIOHYE BOBKaM HaBuuTHCs 1bomy Tauiro: “When you find good food, you must
rejoice over it, as people do in the Green Corn Dance. | know you intend to kill me and I cannot help
myself. But if you want to dance, I'll sing for you. I will show a new dance”. (“Akwo 6u snaxooume
idicy, eu nouHHI 30iUCHUMU 00ps0 NIKY8AHHA HAO Helo, K ye poOisamyb iHOIaHYI y npoyeci mauyio
(Green Corn Dance), npucesuenomy zenenomy eépodxcaio. A 3uaio, wo 6u xoueme eoumu MeHe i s Hi
YuM He Moy cobi donomoemu. Ane, AKWO 6u 3axoueme cmanyro8amu, s 6am zacnisaro. A nokasicy
sam nosuu maneyw) [“Cherokee Animal Tales™].

Y KOHTEKCTI HAIIOTO JTOCIIKEHHSI MU CITUPAEMOCS Ha JTIHTBOKOTHITHBHE TIyMayeHHS MOHSTTS
o0pa3y sk (opMHU MHUCICHHS Ta 3ac00y Mi3HAHHS, IO CKJIAJAETHCS 3aJI0BrO JI0 MOSBU XYI0XKHHOTO
00pa3y, CTAaHOBJICHHsI SIKOTO TOB’S3aHE 3 PO3BUTKOM XYIOXHBOI cBiomocTi [1, ¢.10]. Sk 3a3Hauae
JL.LbenexoBa, y JIHTBICTUYHOMY CMHUCTI oOpa3He Mi3HAHHS — 1€ 3aci0 OCBOEHHS Ta TBOPUYOTO
NEPEOCMUCIICHHS. HABKOJUINHLOI JIHCHOCTI, HACIIJKOM YOro € XyJIOXHii o0pa3 [ram camo].
JL.L.benexoBa 3ayBaxkye Ha TOMY, IO y JITEPaTypO3HABCTBI MOHATTA “XYIO0XHIH 00pa3” BXKHUBAETHCA

JUIS TIO3HAYCHHST OCOOIMBOCTEW MOBHOTO BTIJICHHS 00pa3iB-TIEpCOHaXiB, 00pa3iB-MOTHBIB, 00pa3iB-



Tem, oOpa3y aBtopa [2, c.49]. IIpenmeroM HamIOro AOCIHIIKCHHS € MEPCOHAXHUI 00pa3, sSKud 3a
JL.LbenexoBoro, MH  pPO3MJISIIAEMO  SK  JIIHTBOKOTHITUBHUN  KOHCTPYKT, IO  IHKOPIIOPYE
NEPEAKOHIIENTYalbHY, KOHIIENITYaIbHY Ta BepOanbHy inmocraci [1,c.146].

[TepeakoHIENTYaJIbHOIO CKJIQJOBOIO MEPCOHAXKHUX 00pa3iB CIYI'YIOTh apXeTHUIU — ICUXIYHI
CTPYKTYpH, IO CKIanaloTh KoiekTuBHe HecBimome (K.I'. FOHT). ApxeTnnu BBakalOThCs MEPBICHUMU
o0Opa3aMu, Ha OCHOBI AKHX (OPMYIOTHCSI KOHIIETITH, SIKi MOXXYTb aKTyaji3yBaTHUCS B CIOBECHOMY
noetuyHoMy oOpasi (JI.I.benexoma). Y cydacHiii yKpalHCBKIW JIIHTBICTHIIl THUTAaHHS apXETHIY €
00’eKTOM HaykKoBOro iHTepecy Takux ydeHux, sk O.I'. Acrad’es, JI.I. benexosa, O.C. KonecHuk,
C.M. Ilpuroniii, I.B. flkoBenko. Uepe3 apxeTunu JroquHa cripuiiMae MioJIoTiuHy KapTHHY CBIiTY, IO
00’€KTHUBYE KYJIbTYpHO-MOBHE OYTTS COLIIyMY.

ApxeTurHi cioBecHI o00pa3u, M0 BiOOpakarOTh MI(QOMOETUYHY KapTUHY CBITY B
aMepUKaHChbKOMY (POJIBKIIOpPi, KIAacU(IKYIOThCA HAMU SIK 00pa3u-miepcoHaxi 1 oOpa3u-cumBonu. s
BUSIBJICHHSI 0COOIMBOCTEH (hOpMyBaHHS IIUX 00pa3iB pO3KPHEMO XapaKTep MallyBaHHS 3HaHb 3 IAPHHU
mkepena (source domain) wa uapuny wMetu (target domain), B Xoii SIKOTO akKTyaTi3yHOTbCs
MidoJtoriuni, 6i10J1eiChKi Ta (ONBKIOPHI 3HAHHS PO CBIT.

SIK BiIOMO, B KOTHITUBHIH JIIHTBICTHUIII MalyBaHHS € LEHTPAJIbHUM Yy MOSICHEHHI (pOpMyBaHHS
OyIb-AK0i CTPYKTypH HpejcTaBleHHs 3HaHb [6en. 2, ¢.36]. IM BusHauaroTh 3aranpHuil mporec
OCMHUCJICHHS JIFOMIMHOI OMHHUX 00’€KTiB uM siBHIN Kpi3b npusmy inmmx (G. Lakoff, M. Freeman,
JL.LBenexora). Sk 3asnavae JI.I. BenexoBa, uis PO3KPHUTTS MEXaHI3MIiB Jii TaKoro MpoIecy
BUOKPEMIIIOEThCS aTpUOYTHBHE MAalyBaHHS, IO CYHIPOBO/UKYETbCS aHAJIOTOBHUM MMCIICHHSM,
CyOCTUTYTUBHE, siKe 0a3yeTbcs Ha acollaTUBHOMY MMCIEHHI, KOHTPAaKTHBHE, 3YMOBIIECHE
napaJoKCATbHAM MUCIEHHSIM, HapaTHBHE, B OCHOBI SKOTO mapaboiiiyHe W eceiCTUYHE MHUCIICHHS
[0en.2, ¢.38]. 3a3HaueHi BUAM MalyBaHHS BH3HAYArOTh BUJ 00pa3sy: meTadopH4YHUIl, METOHIMIUHHUH,
napaJoKcanbHUi 4n mapaOosiyHuid. JIIHTBOKOTHITUBHUM 1 KOHIENTyalbHUH aHali3 MEPCOHAXKHUX
0o0pa3iB Ka30K 3acBiTYMB, L0 JAOMIHAHTHUM CIOCOOOM iX (pOpMyBaHHS € HapaTHBHE MaIlyBaHHS.
HapatuBHe wmamyBanHs, sk Horo Bu3Havae JI.I.bemexoBa, € KOMIUIEKCHOIO JIIHTBOKOTHITMBHOO
oreparli€ro, ska 3ajdydae pi3HI BUIU ManyBaHb, IPOEKTYIOUU CIOXKET, TEMYy, MOTUB YU 1]1€10 3 Oy/b-
SKHX TBOPIB CBITOBOI KyJIbTypH, 200 BIJIOMHX ICTOPMYHHX MOJii Ha CIOBECHUI MOETUYHUI 00pa3s,
BTUTIOE 1X Y HbOMY IIJISIXOM iHAKOMOBJIEHHSI, Tapabomu [6en.2, ¢.43].

AHaJi3 TMepeaKOHIENTYaIbHOI 1MOCTacl TeHepadi3oBaHMX oO0Opa3iB Ka3OK IHJIAHIIB Ta
adpoaMepHKaHIliB TPO TBapWH [O3BOJSE CTBEP/KYBATH, IIO SAPOM iXHBOI CTPYKTYPH CIYT'ye
cuineauil apxerun — TPIKCTEP. ¥V cnoBHuKax “TpikcTep” TIyMauuThCs SIK TOW, XTO 3aCTOCOBYE
HEYECHI METOJIU 3 METOI0 J0OUTHCS TOro, 4oro Oaxkae (“someone who uses dishonest methods to get

what they want” [14, p.1537]. Apxetunuuii anamiz oopasy TPIKCTEPA moBoauth, 10 el oOpa3s



nepeimoB 3 Midonorii y ka3koBuii ernoc npo TBapuH. Came y adppUKaHCHKHX HApOJiB BiH OTPUMaB
NEepeBAXHUN PO3BUTOK 1 MPEICTaBHB KJIACHYHUN TUIl y CBiTOBOMY (onbkiopi. Sk 3a3Havae
E.C. Kotisip, Ha OCHOBI €mocy Mpo TBapHH 3 4acoM (POPMY€EThCS aHEKIOTHYHA, TYMOPHCTUYHA Ka3Ka,
repoid SIKOi — XUTPYH 1 OOMaHIIMK — BUKOPHCTOBYE TPIOKH, SIKi € aHAJIOTOM THX, III0 MU 3yCTPIYaEMO B
MOTHBaX 1 CIO)KeTaxX Ka30K mpo TBapuH [7, c.127].

Bucrynaoun meHTpoM IUKITi3alii ernocy nmpo TBapuH, 31 CTBOPEHHSIM BJIACHO KJIACHYHOI Ka3Ku
PO TBApUH T'ePOU-TPIKCTEp BTpadae 3B’sA30K 3 Midosoriero. OmHAK, ACSIKI CIOKETH W MOTHUBH, IO
BXOJATh JI0 LHUKIY MPO TPIKCTEPIB, HABITH Yy (DOJIBKIOPI MOPIBHSIHO PO3BHHYTHX HApOJIIB BCE IIE
30epirarTh cBOi Mi()OJIOTiYHI 03HAKHU [TaM camo].

VY Kka3kax iHIiaHIB “TpiKCTep” — 1€ TepOH, SIKUil, IePeoIATalounCh, IPHiMae HOBUI 0Opa3. J{o
pedi, came MepeosiraHHs € HeoOX1THUM PUTYaJIOM 1HAIaHIIIB MiJ Yac 3AIHCHEHHS Pi3HUX OOPSAOBUX
nivict. [TosscHUMO 11e HA TIPHUKJIAII.

Tak, y kasmi “Raven Brings Fire” (“Bopon npunocums 6020Hb”) TOJOBHHUMH TEPOSMH
BUCTYIAIOTh TBapuHH i nTaxu: Bopon (Raven) — tBopeus ceity (maker of the world), Cosa (Qok) —
CHIrOBa COBa, III0 YTPUMY€E BOI'OHb Ha CBOEMY JIbOJ0BOMY ocTpoBi (Snowy owl that hoarded the fire on
his icy island), Coiika (Jay) — ntax komsopy Heba (Who was the same color as the sky), Onens (Deer) —
Haikpanmii Taniropuct (the greater dancer), Bopou-Onens (Raven-Deer) — tpikcrep (trickster). ¥
Kaslli reHepaizoBanuM € oopa3 Bopona (Raven): “Long, far ago, when mountains were as sharp as
new-cut teeth and the stars were without pattern in the sky, Raven fashioned Man from warm spring
earth”. (“yxe maBHO, KOJU TOpU OyaH TaKUMH TOCTPHMH, SK IOWHO MiITOYCHI 3yOH, a 3ipKU He
manu meBHoi ¢opmu B HeOi, Bopon yrBopuB JltommHy i3 Termoi BecHsHOT 3emuti”). Bymu
HaMIacIuBinN JHI, KOJU AiTH fo3piBanu Ha couil sk sromu (“children ripened beneath the first
summer sun like berries”). Bce Oymno rapasn, ajie HpPUIIIOB XOJOA i JIOAM CTAld 3aMep3aTd Bif
Mopo3y. Bonu 3Hanm, mo chiropa CoBa cxoBasia y cebe Borosb. Jlroau 3BepHynucs 10 Bopona 3a
JIOTIOMOT 010, ayie momepenwid, mo CoBa HIKOIM HE COUTh. BoHa MoOXe 4YyTH HaBiTh KIJIALAHHS
[TiBniunux BorHukiB y 3MMOBY Hiy, a ii 3ip oxorutoe Bcro 3emutto (“... never sleeps. His ears can hear
the crackling of the Northern Lights on a winter’s night and his eyes can swivel all around the
world”). Bopon, B o0pa3i Bopona-Ounens, nepemarae CoBy i 3700yBae HEOOXiIHHWI BOTOHB IS
JIOJIEH.

Bopon (Raven) y ka3kax mMiBHIYHO-3aXiJHOTO Y30€peX ks THXOr0 OKeaHy Ma€ CBOi
0CO0JIMBOCTI HapaTUBHOI MOOyn0BU. BiH Moxe OyTH pi3HUM y MeXax OJHOTO0 TEKCTOBOTO TUCKYPCY:
BOPOH wmoxe Oytu OiaropogHuM, BeIWYHHM, MynapuMm 1 momionum [ocnomy. Bin moxe Oytu
MOTYTHIM, XOpOOpHM, PO3YMHUM 1 TE€POTYHUM, a MOXKE OYTH TypHEM, HEPO3YMHHUM, CAMOHAIIMHUM 1

XBaCTJIMBHUM, OpeXJIMBHM i HaBiTh skopcTokuM (“Raven can be noble, majestic, wise and godlike. He



can be powerful, brave, knowledgeable and heroic. At the same time — often during the same story — he
can be foolish and stupid, selfish and vain, deceitful and even cruel. And that is the most basic and
important truth that lies within all the different Trickster tales”). Came Takum mpeacTaBieHo y Ka3kax
1H/IiaHIIiB IEpCOHAXHMI 00pa3 TBapuHH, apxeTuoM sikoro Buctymae TPIKCTEP [13, p.11].

Sxmo y xaskax ingianuiB apxerun TPIKCTEP BepOanizyeThcst y nepcoHa)kHOMY 00pasi
Bopona, 6oromomiOHO1 icTOTH, TO cepen 00pa3iB Ka3oK adpoamMepuKaHIlIB YHHHE MICIE MOCIIae
bparuk Kponuk, sikuii mae cBoro koHuenryanbHy cnenudiky. SAxmo TPIKCTEP Bopon — o6opoTeHs,
ToH, XxT0 Buaae cebde 3a iHmoro; TPIKCTEP bparuk Kponuk — XuTpyH, Tprokad, HayBad.

Tak, y kasui “Brer Rabit Saves His Meat” iinerbcs mpo Te, sIK KMITIMBUN 1 XUTPHI KPOJIHK,
HAUTIOMYJISIPHIIIHIA repoit adhpoaMepUKaHCHKOTO (OIBKIOPY, 0OMAaHIOE BOBKA. 3 PO3BUTKOM CHOKETHOI
ninii uiei ka3ku TPIKCTEP Bbparuk Kponuk maiike 3aBxaAu BHCTYHA€ 1HIIIATOPOM PI3HUX TPIOKIB i
obmaniB. OcHOBHOO mpoxoauTh JiHis kasku TPIKCTEP — “IPYT™ OKEPTBA). V ka3ui “Brer Rabit
Saves His Meat” s dopmyna poskpuBaerbes sk KPOJIMK — BOBK. 3a crokerom ka3ku bparuk
Kpomuk 3nax01uth Ha 10po3i puly, sky 3aryouB bpatuk BoBk. bpatuk BoBk mounHae gonuTyBaTrch
y bparuka Kponuka ne 3Haxomutbes ioro pu6a. bpatuk Kponuk craButh ymoBy bpatuky Bosky,
SKILO TOHM yBaxkae, o Kponuk y3aB puly, TO BiH MOXe IOBEPHYTHCS Ha Te Miclie 1 BOUTH Haikparly
kopoBy Kponuka (“If you believe I got your fish, then you can go out back and kill the best cow I got™).
it Kponuka — 11e HenepepBHUI J1aHIIOKOK pi3HUX TprokiB. Konu BiH 6aunTh BoBKa 13 KOpOBOIO B
pyKax, BiH BUTajye, 1o ine nomiuist i BoBky Tpeba cxoBatucs. Hapasi, cBoiM AiTsM BiH Haka3zye
cxoBatu 370014y BoBka B ixHiif nomisi. [Totim Kponuk npuaymye, 1o koposa Tikae B 3emiro: “Brer
Wolf! Hey, Brer Wolf! Come quick! Your Cow is going into the ground!”. Jlns Toro, o6 BoBk iiomy
BipuB, Kponuk iMmiTye, Haye BiH TpuMae KOpPOBY 3a XBicT, abu Ta He Brekna: “Brer Wolf came
cautiously out of the underbrush and saw Brer Rabit holding onto the cow’s tail like he was trying to
keep it from going into the ground”.

Takum 4MHOM, 3iCTaBHMIA aHaji3 nmepcoHakHUX o0pa3iB Bopona i bpatuka Kponuka nmokasas,
o i o0pa3u MPEeACTaBIAIOTh KYJIbTYPHUX T'epoiB SIK LEHTPaJbHUX MEPCOHAXIB appUKaHCHKUX Ta
1HIaHCHKUX HApOJHUX Ka30K. JIIHTBOKOTHITUBHUIN aHalli3 TeHepali3oBaHUX 00pa3iB Ka30K 1HJIaHIIB
Ta adpoaMepUKaHIiB MPO TBAPUH JO3BOJIMB CTBEP/XKYBATH, IO SJIPOM IXHBOI CTPYKTYpH CIYIYeE
TPIKCTEP. Konnenryansauii anani3z apxerunsoro oopasy TPIKCTEP paB 3mory ocMuciauTH #oro
nepenkonuentyaibHy inoctack. TPIKCTEP Bopon — nepeseprens, a TPIKCTEP Bpatuk Kponuk —
XUTPYH, TPIOKay, OOMaHIIUK.

[TpoBeneHmii BuIlle aHali3 MOKa3aHo Ha Puc.1:



KA3KH1

KA3KM [HAIAHIIIB AD®POAMEPUKAHIIIB

\/

I'EHEPAJII3OBAHI ITEPCOHA’KHI ObPA3U TBAPH

BOPOH BPATHUK
(3a Ha3BOIO \ / KPOJIMK

TJIEMEH1 ) (mMKa TBapHHA)
Apxerun
/ TPIKCTEP \
KynpToBuii repoi, Tprokau, XuTpyH,
TepeBepPTEHD HayBad

Puc. 1. Ilepconaxni o0pa3n ka3ok iHIiaHLIB Ta a)poaMepHKAHLIB

OTxe, JIHIBOKOTHITUBHUM aHaJi3 MEPCOHAXHUX 00pa3iB iHAIAHCHKUX 1 appoaMepUKaHChKUX
Ka30K IOKa3aB, 10 Ka3KU IMX HapojiB Oarari COUIbHMMM 0Opa3zaMu. 3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCHOIO
HIAXO0AY JO0 aHajli3y MEepCOHAXHMX o00pa3iB JOCHIIKYBAaHMX Ka30K MIATBEPAMB, IO y TEKCTax
1HA1aHCBKUX 1 apoaMepUKaHChKUX Ka30K BUAUISIOTHCS TeHepali3oBaHi oOpa3u TBapuH: Bopon (y
iHaianniB) ta bparuk Kponmk (y adpoamepukaHiiB). Y xapakTepax, MOBEIIHI, IisX IHMX
NEPCOHAKHUX 00pa3iB BIA3EPKaAIIOIOTHCS CTpuxkHEBl KoHuenTtu nepiogy XV — XIIV cronite, konu
1HIlaHIl Ta adpoaMepuKaHIll BiJICTOIOBAIM CBOE MPAaBO HA BUIbHE CAMOCTIMHE JKHUTTS Yy MPOIIECi
dopmyBaHHS aMepukaHcbkoi Hauii. [linrpyHtaM gans  obOpa3iB A Ka3oK  IHJIaHIIB —Ta
appoamepukanuiB Buctynae apxetun TPIKCTEP, mo aktyanisye pi3Hi 00pa3z-cXxeMH y Ka3KaxX IUX
HapO/IiB.

[TlepcnekTUBHU MOJAIBIINX PO3B’A30K MOB’SI3yeEMO 13 (peMOBUM MOJEIIOBAaHHIM

KOMITO3UIITHO-CI0’KETHOI CTPYKTYpPHU aHaJTi30BaHUX Ka30K.
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